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Badan Pengembangan dan Pembinaan Bahasa, Kementerian Pendidikan dan Kebudayaan
melalui Pusat Pengembangan Strategi dan Diplomasi Kebahasaan (PPSDK) mengundang praktisi
dan pejabat fungsional penerjemah untuk berpartisipasi dalam kegiatan penerjemahan buku
bernilai strategis dari sumber bahasa Indonesia ke bahasa sasaran bahasa Inggris. Isi buku
berkaitan dengan materi kebahasaan dan kesastraan. Untuk memilih calon penerjemah yang
paling siap dan memenuhi syarat, PPSDK akan melaksanakan seleksi dengan tahapan sebagai
berikut.

No. Kegiatan Tanggal
1. | Pendaftaran 7—14 Februari 2018
2. | Seleksi administrasi dan substansi 15—23 Februari 2018
3. | Pengumuman hasil seleksi 26 Februari 2018

A. Persyaratan

Calon penerjemah wajib memenuhi persyaratan berikut.

1. Warga negara Indonesia yang dibuktikan dengan dokumen identitas yang sah

2. Warga negara asing yang tinggal di Indonesia (sekurang-kurangnya hingga kegiatan
penerjemahan selesai) yang identitas dan masa tinggalnya di Indonesia dibuktikan dengan
dokumen yang sah

3. Merupakan praktisi penerjemahan atau pejabat fungsional penerjemah yang dibuktikan
dengan sertifikat, surat keputusan, atau dokumen lain yang sah

4. Memiliki kemampuan, pengalaman, dan kesiapan untuk melaksanakan penerjemahan buku
kebahasaan dan kesastraan dalam jangka waktu yang terbatas

5. Bersedia membuat dan mematuhi perjanjian dengan PPSDK mengenai proses dan hasil
kegiatan penerjemahan berdasarkan ketentuan perundang-undangan yang berlaku

6. Bukan merupakan pejabat fungsional penerjemah di lingkungan Badan Pengembangan dan
Pembinaan Bahasa

B. Cara Pendaftaran

Pendaftaran keikutsertaan dalam seleksi dilakukan dengan ketentuan berikut.

1. Pelamar wajib memiliki pos-el yang tetap dan aktif.

2. Pelamar membuat surat lamaran kepada Kepala Pusat Pengembangan Strategi dan Diplomasi
Kebahasaan.

3. Pelamar membuat contoh terjemahan untuk naskah yang dapat diunduh pada tautan
www.bit.ly/naskahnonsastra dan www.bit.ly/naskahsastra.

4. Pelamar mengisi daftar riwayat hidup lengkap dengan format yang dapat diunduh pada tautan
www.bit.ly/drhppsdk.

5. Pelamar mengirimkan seluruh berkas pendaftaran kepada panitia melalui pos-el ke alamat
penerjemahanppsdk(@gmail.com.

6. Berkas pendaftaran yang dikirimkan kepada panitia terdiri atas dokumen berikut.
a. Pindaian surat lamaran yang dibubuhi tanda tangan
b. Pindaian kartu tanda penduduk yang masih berlaku untuk warga negara Indonesia
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7. Seluruh berkas pendaftaran diterima panitia selambat-lambatnya Rabu, 14 Februari 2018.
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Pindaian paspor, visa, dan (jika ada) dokumen tinggal sementara untuk warga negara asing
Daftar riwayat hidup yang dilengkapi pasfoto berwarna berukuran 4 x 6

Pindaian ijazah pendidikan formal terakhir

Pindaian sertifikat, surat keputusan, atau dokumen lain yang menunjukkan keahlian
penerjemahan

Naskah contoh terjemahan

. Ketentuan Lain
Pelamar tidak dipungut biaya apa pun.
Berkas pendaftaran yang tidak dikirim dengan lengkap dan benar sesuai dengan ketentuan di

atas tidak akan diproses lebih lanjut.

3. Apabila data yang diberikan pelamar terbukti tidak benar, panitia berhak membatalkan hasil
seleksi.

4. Pelamar yang lolos seleksi akan dihubungi panitia.

D. Sekretariat Panitia
Untuk memperoleh informasi lebih lanjut, hubungi sekretariat panitia berikut.

Pusat Pengembangan Strategi dan Diplomasi Kebahasaan

Badan Pengembangan dan Pembinaan Bahasa

Kementerian Pendidikan dan Kebudayaan

Kawasan Indonesia Peace and Security Center (IPSC), Jalan Anyar Km. 4, Tangkil, Citeureup,
Kabupaten Bogor, Jawa Barat

Narahubung: Theya Wulan Primasari (085959441900)

- Pos-el: penerjemahanppsdk@gmail.com
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